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At the time of writing it is not yet clear whether
Garret FitzGerald or Charles Haughey (or someone
else!) is to be the next Taoiseach of the Republic of
Ireland. In a sense, as far as the development (?f
Anglo-Irish educational co-operation is concerned, it
shouldn’t make any difference. For despite their
different interpretations as to how political
co-operation between the two islands should develop
both seem to agree on the need and desirability for
closer educational links between the two countries if
ever we are to break down the barriers of ignorance
and suspicion that separate us.

Over the past year both FitzGerald and Haughey
and their officials have entered into discussions with
the British Prime Minister and her civil servants to
“encourage mutual understanding in order to assist
them in their special consideration of the totality of
relationships within these islands”.* Inevitably
most attention has been paid to the Northern Ireland
aspect of these Anglo-Irish joint studies but for
those of us in Britain who are interested in the
development of Irish Studies in this country there is
a lot of incentive and encouragement for those who
up till now have largely been ploughing a lonely
furrow trying to get Irish Studies off the ground in
the British education system. For instance, it was
agreed that the informal contacts already existing
between the teachers’ centres in Ireland and Great
Britain should be expanded as should already
existing educational contacts between universities
and other third level institutions: Although the bulk
of the educational section (which runs to four pages)
in the report is concerned with links between
Northern Ireland and the Republic one proposal,
which if acted upon will have long term beneficial
implications for educational links between Ireland
and Britain, is the suggestion, which emanated from
the Irish side, that there should be contacts

TO AUTHORS

If you are working in, or are interested in, any field
of Irish Studies and would like to contribute to this
magazine, or if any of the articles in this issue
stimulates you into making a response, please send
all material (articles, letters, etc.) to the publishers.
‘ISIB’ has a policy of no censorship and will publish
all material received (subject to space) in the belief
that any disagreement with an article will result in
alternative points of view being heard and that a
healthy discussion will ensue. Copy date for next
issue is mid-September 1982.

BACK ISSUES

Issue 1 of ““Irish Studies in Britain’’ is now sold out.
If you are lucky enough to have a'copy you own a
collector’s item! There are some copies of issue 2
remaining. This issue featured articles on the
historical background of anti-Irish prejudice in
Britain; Michael Davitt in Lancashire and an interim
report on the Irish Studies project in Coventry.
Plus news, books and information on published
material on the Irish in Britain. Copies are available
from the publishers at 50p (sterling) including
_postage.




established with the Open University and other
relevant institutions here in Britain. There is scope
for co-operation between these institutions and the
proposed Distant Study Unit of the National
Institute for Higher Education in Ireland. This
co-operation would be aimed at making existing
courses available to students in the South, and
possibly to the joint promotion of new courses.

Another proposal is for the setting up of a foimal
scheme for the interchange educational officials.
This would involve the exchange of officials with a
minimum period of secondment of six months,
undertaking responsible work either in a specific
post or on specific projects.

Of course on paper it all sounds fine. Nobody could
disagree with any of the laudable, high-minded and
worthy sentiments contained in the report. Indeed it
is refreshing and welcome to see what some of us
have been proposing for years at last being given
offical recognition. But the crunch will come when
some group in Britain or Ireland, fired with
proselytising zeal through reading the above,
actually aporoaches its education authority, or local
authority, or central government, or the EEC, or
UNESCO, and asks for finance to do what the report
says should be done. Only then will we find out the
true commitment to breaking down barriers through
educational links. Only then will we find out the
difference between laudable sentiments which don’t
cost anything and actions which do. Only then will
we find out how much of the above is made up of
vague, pious hopes designed to flesh out a report
which is basically political and how much both
governments (and others) are really committed
towards allocating resources in a real attempt to
remove the barriers that have separated us for
centuries and so bedevilled relations between the two
countries. This magazine is the first to acknowledge
that its grant from the Cultural Relations Committee
of the Department of Foreign Affairs in Dublin is
an indication by that body that it sees the necessity
of breaking down barriers between Ireland and
Britain if ever mutual respect is going to be
achieved.

Our advice to other organisations and individuals
who share the philosophy of this magazine is to
prescure all grant-giving bodies, Irish and British;
local, national and international, so that the lofty
sentiments contained in the Anglo-Irish Joint
Studies Reports have a chance of becoming reality.

(* Quotation from ‘‘Anglo-Irish Joint Studies
Reports’, available from the Irish Embassy, 17
Grosvenor Place, London. SW1. It is this report
which is referred to throughout the article.)

* * k h k

~ 4/Irish Studies in Britain
Still in the same vein, last November the Federation
of Irish Societies held a Conference on Youth Affairs,
Without pre-empting Jim McGrath’s article later in
the magazine, the conference was basically about
how to involve the second generation in the
organised Irish community in Britain, given that
this Irish-born community is rapidly decreasing in
numbers. In short, it was about the survival of the
Irish in Britain as an identifiable community.

Jim himself in his article outlines why he thinks it
is imperative that the structure of any youth
organisation should be in the hands of the second
generation itself, but another important aspect of
the conference was the emphasis on the work of the
Central Bureau for Educational Visits and Ex-
changes. Gordon Blakeley of the Bureau outlined its
work in developing international contacts and
exchange schemes between schools, colleges,
polytechnics and universities. As if to underline the
fact that this is an underused resource as regards
Britain and Ireland, Gordon stressed that the
Bureau probably arranges more exchanges between
Britain and Iceland than between Britain and
Ireland. Yet again the message for those interested
in developing educational contacts between the two
countries is — get moving!

Another contributor to the conference was Martin
Sheil of Slégadh, the National Youth Festival in
Ireland. This is a broadly based event organised at
local, regional and national level. It gives young
people the opportunity to be involved in traditional
music, drama, poetry, arts and crafts, etc. Contact
with young people born in England of Irish parents
is encouraged so that they too can participate in this
festival of Irish culture.

* % Kk K K
The third Conference of Irish Historians in Britain
takes place (or took place, depending on when you
are reading this magazine) at the University of
Sussex from 26 to 28 March 1982. The theme this
year is ‘‘Literature, History and the Irish Identity in
the 18-20th Centuries’’. Topics and speakers include
Ruth Dudley Edwards on Irish historical novels; Dr,
S. Gilley of Durham University on Roman
Catholicism and the Irish Diaspora; Dr. E.
Cullingford of Lancaster University on Yeats and
Politics and Tom Paulin of Nottingham University
on Paisley and the Historians. Further information
on the conference (which costs £47.50 for the full
weekend) can be obtained from Dr. Norman Vance,
Department of English and American Studies, Arts
Building, University of Sussex, Falmer, Brighton
BN1 9QN, Sussex.

* ok Kk Kk K
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On November 3 this year the fourth television

channel goes on the air. Sue Woodford, its editor for
minority programmes, claims, according to a recent
newspaper article, to have had too few ideas put up
to her. She wants ethnic minorities, ‘“Celtic as well

as Chiriese”’, who frequently complain they are being

overlooked by television to come forward with
practical suggestions as to how this might be
remedied. She can be contacted at Channel 4,
Charlotte Street, London NW1. _

In the same vein, the Greater London Council is
inviting requests for grants from voluntary and
community groups for 1982-83. To qualify, a group
must be able to demonstrate tht its objectives are in
the interests of London, its inhabitants, or are
fulfilling a specific local need. If you think your
organisation qualifies, write for further details and
an application form to the Director-General, GLC,
Room 218a, County Hall, London SE1.

* Kk k k&

The ILEA Centre for Urban Education Studies
(CUES) which houses a collection of Irish Studies
teaching materials and which has initiated many
developments in Irish Studies over the past couple of
years, has moved from its Aberdeen Park address.
The new address is Underwood Road, London E1.
Tel: 01-377-0040.

& & & & ¢
The EEC has made resources available for
educational contact between member states. In
Britain the Open University is, in association with
colleagues in Dublin, producing materials on Irish
Studies either specifically for teachers or for general
use. This development is coincidental with proposals
outlined in the recent Anglo-Irish Joint Commun-
ique to further educational contacts between the two
countries. For further information contact Bob Bell,
c/o Faculty of Educational Studies, Open Uni-
versity, Milton Keynes, Bucks. Tel: 0908-653234.
* % %k k %
The International Association for the Study of
Anglo-Irish Literature (IASAIL) was founded in
1969 to encourage research and study in all aspects
of Anglo-Irish literature and to act as a link between
the many scholars working in this field throughout
the world. Members receive a newsletter as well as
free copies of ‘‘Irish University Review, a Journal of
Irish Studies’”. Conferences are held every three
years and the next will take place at University
College, Dublin, in July 1982. The theme is ‘“The
Artist and the City’’ and will provide a focus on the
work of James Joyce and James Stephens in the
centenary year of their birth. Further information on
membership of IASAIL and on the conference is
obtainable from Maurice Harmon, Department of
English, University College, Dublin 4.
! * %k Kk Kk
The Irish Literary Society, which celebrated its 90th
birthday last year, has a special lecture taking place
on 30 March to celebrate the centenary of the
Southwark Irish Literary Society (which became the
ILS in 1891). Following that, on 27 April, there will
be an evening of Anglo-African writing, with
readings of the work by writers of African origin.
This will be followed by a seminar noting
Anglo-Irish parallels. Both meetings start at 7.30 at
the Irish Club, 82 Eaton Square, London SW1.
L & & & & S

Recently arrived books and periodicals on the ISIB
desk include: ¢

Faces of Ireland: 350 photographs covering the
crucial 1880-1820 period in contemporary Irish
history. Published by Appletree Press in Belfast at
£15 sterling. This is an omnibus edition of four
smaller volumes (Faces of the West, Faces of
Munster, Faces of the Past and Faces of Old
Leinster), all available from the same publisher for
£3.95 each (paperback) or £5.50 (hardback).

Although it’s already a bit late in the year,
Appletree also publish two unusual calendars for
1982. The Irish Stonewall = Calendar, with twelve
different varieties of the genre from all over ‘the
country is available for £2.50, and the Irish Folk
Customs Calendar costs £1.95. ;

Those of you who are often stumped by the
complexities of the Ulster dialect may be interested
in the handbook, Ulster-English Dictionary, a brief
guide to the subject. Published by Appletree Press
at £2.50, it’s ‘stikkin out sotis!”’

The Crane Bag is a twice-yearly journal that looks
in depth at Irish and international issues in history,
politics and art. The current (1982) volume is
entitled ‘“Education in Ireland”’. For details of
subscriptions and availability of back issues, contact
Irish Studies in Britain.

Finally, Wolfhound Press have published the
renowned Irish writer Monk Gibbon’s latest novel,
The Pupil, A Memory of Love, the story of the love of
a young teacher for his new pupil. Set in the 1930s, it
is available for IR£5.40.

* % % %k &
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The ILEA Multi-Ethnic Inspectorate last year
.published the excellent ‘Irish Writing for Secondary
Schools”, a selection of Irish writing in English for
the secondary classroom. This is a comprehensive
and exciting bibliography of novels, short stories,
plays and poetry by Irish writers and about Irish
experience. It is the first bibliography of its kind
specifically aimed at Irish writing for secondary
school pupils of all levels from first to sixth year.
Copies of this and also Vol. 1 No. 1 of the ILEA’s
“Multi-Ethnic Education Review’’, a new quarterly,
are available from Danny Padmore, ILEA Centre for
Learning Resources, 275 Kennington Lane, London
SE11 (tel: 01-582-4509). He can also provide details
of the sixth form summer school in Irish Literature
to be held at Camden-Westminster Teachers’ Centre
from 5-9 July.
* %k ok Kk Kk

Since our last issue, Mary Hickman, tutor in Irish
Studies, has moved. She can now be contacted at
Flat 4, 20 Queen’s Gardens, London W2. She is
willing to speak on ‘‘The Teaching of Irish History in
English Schools’ and ‘“The Education of the Irish in
Britain''.

Patrick Quinlivin, who contributed to the Irish in
Britain History Conference last spring, is willing ot
give talks on ‘‘Fenians in London in the 1860s’’ and
“Fenians in Fact and Fiction”’ to any Irish Studies
group in the Home Counties. He can be contacted at
12 Honywood Road. Colchester, Essex.

* Kk Kk Kk ok

The Irish Video Project began work in May of last
year on the first in a series of video tapes
documenting the experiences of Irish immigrants to
England.

To date it has received £4,000 from the
Commission for Racial Equality and the Greater
London Arts Association as a contribution towards
the first tape. Because of the general lack of money
around much of the time has been devoted to
fund-raising. However the project is feeling
confident that it will receive the rest of the money in
the very near future. It plans to have the tape
completed in the autumn of this year.

The central theme of the first tape is to establish
the Irish as an immigrant popuiation with a
distinctive cultural identity. The tape will explore
this by looking directly at people’s experiences of
growing up in Ireland, the forces that caused them to
leave, and their arrival and settlement in England.

To date the Project has audio-interviewed many
people, six of whom have been videoed for inclusion
in the tape.

The Project is now in the process of researching
archive material. If there are any readers who know
the whereabouts or have access to any documentary
or newsreel material relevant to this subject they
would be glad to hear from them. (Contact: Ken
Lynam and Don Magee, c/o West London Media
Workshop, East Row, London W10. 969-1020
(messages).)

6/Irish Studies in Britain
Irish Cultural Activities, London, is working with
the ILEA Centre for Urban Educational Studies on
setting up a working party to produce materials for
introducing Irish themes into the existing school
curriculum. The packs produced will then phe
prepared by the ILEA Learning Materials Service
for distribution to interested schools in the Inner
London area. It is hoped that the Department of
Education in Ireland and an Irish University will
help with resource materials and advice about
content. This and the proposed Diploma in Irish
Studies at the Polytechnic of North London (which is
envisaged to start next October) must be seen as a
whole package. Since the Diploma course will help
teachers to provide the input for primary and
secondary level and also will of course attract
students (both school leavers and mature adult
students) who wish to continue their interest in the
subject to a more advanced level. There will then be
a continuous link between Irish Stuides provision in
all sectors of inner London education — primary,
secondary, further and adult education and higher
education, with each supporting and nourishing the
other.
(ICAL can be contacted at 7 King Henry’s Road,
London NW3. Tel: 01-586-1788. Chairman Brendan
Mulkere; Secretary Ann Fox.)

THE KILBURN BOOKSHOP

8 Kilburn Bridge
Kilburn High Road, London, N.W.6
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A new general bookshop with
in-depth coverage of Irish
Studies . . . Irish Politics,

History, Language, Literature,
Folklore

We also do Mail Order: Send SAE for our Irish Studies Listings.
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LETTERS.

Dear Ivan Gibbons,

I write to thank you for all the time and effort that
has so obviously been given to your excellent and
welcome publication, which was sincerely apprec-
iated.

I intend to do all I can to participate in the affairs
of the Irish community in Britain. I'm first
generation Irish, and I'm thrilled at the recent
political and cultural initiatives that are presently
being undertaken.

Thank you for helping me to maintain links with
my country while in Britain, and more importantly
in helping me to stop feeling ‘“like the returned
Yank” on my summer visits home. I no longer feel
like an exile in my own country, and feel more at
home in my adopted one. Thank you.

The following are merely suggestions.

1. Correspondence Courses — Irish Studies.
JPublication in booklet form of lectures/seminars.
Reasons: Whilst it is stimulating to hear and read of
the various activities now being organised they are
at present naturally centred in the main Irish
conurbations. 3

_Given this fact could something be done for those
unfortunate ultra-exiles, who are isolated from even
those areas by geography, lack of transport, etc.?
Funds: Paid for by people interested, i.e. sales basis.

2. Formation of specific pressure groups to lobby for
Irish Studies/Anglo-Irish Relations degree. Reason:
At present one does not-exist. I can study, e.g.,
Caribbean, Russian, Canadian, Scandinavian, but
not Irish Studies in Britain. Have this subject at
degree level would increase the status of the subject,
would help prepare teachers in the ‘subject, would
provide a university base for research.

Funds: Irish and British governments, the
E.E.C., private business, industry, America — fund °
raising, etc. — Irish community in Britain.

3. The development and extension of the youth
movement. (a) Seminars, lectures, etc. Regular
basis.. (b) National organisations: reps, branches,
own logo, etc. (c) Own newspaper. (d) Correspond-
ence society. (e) Scholarships and awards. (f) Ex-
change - visits—international links. (g) Voluntary
work. Funds: As above.

4. Training of Irish teachers [studies] (a) Establish-
ment of recognised diploma. (b) Set up our own exam
system if necessary for candidates. Or: Make
available N.I. Board exams here (they have elements
in their subjects e.g. Irish History, Geography, etc.)
(c) Failing the institution of a degree we could
establish scholarships to Irish or U.S. universities
for the purpose of training.

5. Creation of residential and non-residential study
centres. Where people can come and study,
participate in, experience Irish culture. We could



have guest speakers, etc. I realise this has already
been considered — is there any possibility in the near
future?

6. The extension of the Irish Studies publication.

Could this be extended to a more regular newspaper

format?

7. Creation of our own radio station. This is not as
idiotic as it sounds. The black community are
attempting this. Three retired steelworkers have set
up a private radio station using their redundancy
money. It can be done on a very small local scale.

8. Lobby to press for the transmission of RTE
' programmes. 1f RTE can be piped to USA, it's a
commercial proposition to pipe it to England.

9. Funds to be established to help young Irish film
makers create filmed documentaries on the Irish
experience. Given the advent of the video, we can
overcome the reticence of the BBC, etc., to transmit
documentaries with Irish subjects. Films can be
made and marketed for distribution.

10. Lobby to press for degree options in existence to
cover Irish topics.

11. Attempt to extend the facilities for Irish games.
Irish children should request that the opportunity be
given for them to train/play these games. Gifts of
the uequisite equipment to predominantly Irish
schools could help.

12. The promotion of the Irish language. Set up a
demand for more classes. Tapes/records/exam
system would help.

13. Pressure RTE to give greater recognition of the
English-Irish community in their programmes.

14. Lobby the BBC/ITV, for publicity of what
actually constitutes the Irish scene in Britain.
They 're always desperate for something new. Go to
work first on local stations.
Miss M. Doherty,
Blackburn,
Lancashire.

NORTHAMPTON CONNOLLY ASSOCIATION
Dear Mr. Gibbons,

I was impressed with the content and presentation
of Irish Studies, but surely this Association
represents everything you are aiming for. A
- non-party political, non-sectarian pressure group of
Irish and English people. It has been operating since
1935 and the Irish Democrat, a non-commercial
campaigning monthly paper of the Irish in Britain
was founded in 1939 and only missed one issue when

Hitler bombed the printers. The Irish experience in .

Britain is embodied in its pages — it is a living
history of the Irish community in Britain. Look
through the back issues and you will see what effect
the politics of the British Government have had on
the Irish comunity at any given time since 1939. But

more important is how the Irish community in

Britain reacted to such policies and how they were
supported by British people who joined with the
Irish community to oppose what was mutually
detrimental to their well being.

8/Irish Studies in Britain

The Connolly Association has no direct connection
with any group in Ireland. Its appeal is to the Irish
community to defend their interests as Irish people
living and working in Britain. During the war the
Association ran the Exiles Advisory Service which
advised on conscription and won lodging allowances
for many hundreds of building workers. The
campaign to re-open the Fishguard-Rosslare ferry
was also successful.

Following front page publicity in the Evening
Standard, the Association gave many Irish people
advice on the Rent Act and related issues. As well as
being affiliated to the National Council for Civil
Liberties the C.A. is also affiliated to the National
Association of Tenants and Residents. This branch
has also been active in the local Community
Relations Council for over nine years now. The
Central London Branch has for over 15 years
represented the Irish on the Camden Committee for
Community Relations and for a time I was co-editor
of Camden Community.

This Branch has opposed propagated prejudice
against the Irish community by the local Council,
the Rag Mag and the local paper. In the latter case
an apology was received just prior to adjudication
by the Press Council. We have helped and advised
many held by the police in their periodic “trawl” of
the Irish community.

The Irish Book Centre was established and staffed
by the Connolly Association. It has exported Irish
literature to countries as far apart as the U.S.A.,
Australia and Japan. It can proudly claim to have
the largest stock of Irish literature in Britain. Many
literary symposiums have been held (Yeats,
O’Casey. etc.) and the number of pamphlets is too
numerous to list.

Economic and political issues have always been
the bread and butter of the Association and there
was never a time to the present day when Members
of Parliament, Trade Unionists, etc., did not receive
newspapers, pamphlets and circulars advising them
on the issues of the day affecting the Irish
community. Currently we are campaigning for the
repeal of the Prevention of Terrorism Act. Did you
know that the Home Office have refused to delete the
“records’” of the 5,000 innocent persons arrested
under the PT Act? Persons arrested are interro-
gated, fingerprinted and photographed.

In many cases it took guts and imagination to
stand up and speak for the Irish, often in unpopular
times for our community but hope is never lost and
we claim a history of which to be proud. Our appeal
is to those in the Irish and wider community who -
still have the ability to make moral and political
judgements on the issues of the day — and we have
always found them.

Peter Mulhgan
Secretary,
Northampton Connolly Association.

ADDISON PRESS

News, Books, Teaching Packs

on Irish Studies

ADDISON PRESS, 83 FRITHVILLE GARDENS,
’ LONDON W12.
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ATTRACTING THE SECOND
GENERATION
Jim McGrath

When we refer to a Youth Movement under the
auspices of the Fedeiation of Irish Societies we need

to be realistic in our view of the present so that our

vision of the future is rooted in reality. The majority
of the young people associated with this movement
will have been born in this country. Many will see
themselves as British enjoying more or less an Irish
connection. They are no more nor no less socially
privileged or deprived than their counterparts in the
rest of the community. They have their opportun-
ities like anyone else and it is reasonable to assume
that they take them. Therefore, we, the Irish
community in Britain, need to ask a number of
pertinent questions.

Is a Youth Movement within the Federation of
Irish Societies for the benefit of the young people
themselves? To preserve a culture that has scarcely
been experienced by them? To ensure a human and
cultural commemorative monument to the native
Irish-born who live in this country? To inherit the
bricks and mortar of Irish Centres throughout the
country? And to what purpose? What is good about
Ireland anyway? What can its present social and
cultural contribution be to the lives of these young
people? If culture is essentially a set of wvalues,
beliefs and attitudes, what does present day Ireland
have to offer them — living as they do in this
country?

Doubtless there are many answers to the above,
but we feel that all one can reasonably expect is that
these young people take from and share with
Ireland, its culture and people, those things which
they consider worth admiring and enjoying, worth
imitating and incorporating into their life style. We
must bear'in mind what Carl Rogers, the American
psychologist, has said “I am the architect of
myself... I am not compelled to be simply a creature
of others, moulded by their experiences, shaped by
their demands.” What our young people need is the
opportunity to be introduced to the Ireland of today,
to mix with its useful popultion, to talk to it, and to
start up a relationship, then when they come home
here to sing Ireland’s songs, tell her tales and dance
her dances it will be rooted in meaning and anchored
to a personal experience and to reality. The image
the young people hold of Ireland must be true to
1982 and not built on their parents’ dream vision or
romanticised experience or on the myths of
yesteryear. They should also be given the
opportunity to learn Irish history — not to
reinforce prejudices or cultural paranoia, but to put
the balance right and to better understand their
entitlement to an Irish heritage. :

It is an advantage to live outside the geographical
boundaries of a culture. Only then®can one be
selective about it. It is an illusion for-the ‘Irish’ in
this country to transfer Irish culture unmodified into
this country. The most one can expect to achieve is
an anglo-Irish culture. This in no way should be
viewed as a compromised culture but one uniquely
enriched by the fusion of the both whilst not being
incarcerated by either. These young people have the

privilege of choice. So why do we, the Irish in
Britain, want a Youth Movement for our anglo-Irish
young people? One answer should be to support
them in their efforts to become what they want to be
in their present social context. If that means provid-

_ ing them with opportunities for Irish cultural in-

volvement, helping them to find employment,
helping them to shed any inferiority complex, etc.,
etc., so be it. What they need is what should be
provided. They must not be used as enforced
inheritors of a culture alien to their way of life. We
can wish that they will want Irish cultural
involvement, that they will enjoy it, that they will
share it, that they will enrich it; we have the

. responsibility to respond, not to impose, not to

demand but to invite and attractively present Irish
culture as relevant and socially attractive to the

~ young people who may wish to be associated with us.

The cultural expressions of yesterday, however
appropriate to their times, lack relevancy today. It is

- the nature of culture to constantly be self-creating if -

it is not to be a museum piece. Irish culture in this
country must cease being traditionally stylised and
live with the times. Cultural expressions imported
from across the sea or from another period are only
fit for the stage. Cultural rituals and expressions
must be a vehicle to carry the feelings, convictions

‘and values of today. A culture anchored to the past
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that cannot accommodate change will die; a tradition
is something to draw from, not get locked into. So let
our youth move and create new expressions of
cultural traditions.

A youth movement is getting together, enjoying
that experience, interpreting it and understanding
it. Culture must be lived and in its living
modernised, given a meaning and relativity to the
here and now. Let the young people do the things
they feel like doing and not what hyper-sensitive
traditionalists think they ought to be doing.
Demographic studies of the Irish-born living in this
country makes it advisable that the process of
bequeathing their cultural inheritance should now
begin. A gradual withdrawal and a handing over to
their descendants is timely if that inheritance is to be
survive. Things cannot remain as they are nor as
they were; they must be progressed. The Federation
of Irish Societies will not enjoy a youth movement
until its: elders are prepared to hand over, to
bequeath, to withdraw to the background, to ‘‘make
their collective will”’ while there is time lest their
inheritance be dissipated or lost in a cultural milieu.
[t is a matter of urgency that initiatives are now
taken in education, in reinforcing cultural lifelines
and in powersharing, to ensure, by coaching and
nurture, a continuance of our cultural identity “...a
cultural identity is today one of the most important
non-material psychological needs”’ (European Parlia-
ment Resolution 16.10.81).

'Can the young people we speak about in this
article maintain an Irish cultural identity without
having to endure ethnic segregation? Ethnic
separateness is risky — it is the risk of
discrimination. Characteristics that invite anti-
social attentions are colour, language incompetence,
inability to cope in the education system and the
ghetto habitat. Colour, education and language are
no obstacles to the social acceptance of the Irish in
this country but there does exist a considerable Irish
ghetto mentality. We expect our youth movement to
contribute to dissipating that. Is it possible to
maintain a cultural identity and be fully socially
integrated? We see no conflict of interests here. We
believe this to be possible, desirable and mutually
beneficial. It is the primary aim of our youth
movement. ;

[Jim McGrath is Youth Affairs Officer of the
Federation of Irish Societies. ]
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IRISH STUDIES IN

SOUTH EAST LONDON
Trefor Lloyd and
Maura Rafferty

Although there are a large number of Irish people
living in South East London, Goldsmith’s College
has just had its first Irish Culture course. Last
summer we were fortunate to arrange for Gearoid

. O’Tuathaigh to visit Goldsmith’s, and with last
minute arrangements had forty people attend a
stimulating talk on ‘“Ireland and Europe”. With this
apparent demand for ‘‘things Irish” we organised a
short course (six meetings) at the end of the autumn
term with the theme of Irish Culture.

With very little idea of the size and nature of
interest, we designed the course as broadly as
possible; a general introduction to Irish literature,
Irish music, dramatic tradition were the first three.
We thought also that if we attracted local people to
the course we wanted to have a local focus as well so
the next two meetings were on Irish people and their
history in south east London, and one meeting of
people talking much more from their own experience.
The last session was put aside for evaluating the
course and making plans for future courses.

Offering a course like this for the first time is a bit
like diving into a pond and not knowing what may be
found there. As we waited with Mike Murphy on the
first night we had no idea of numbers or who would
come. The room we had held twenty five comfortably
and as the number went over 35 we knew at least
that there was a demand for an Irish culture course.
It was apparent that we had attracted a variety of
people (two thirds Irish), many of whom had never
been to Goldsmith’s before, with very diverse
‘nterests and expectations. The next week some
people didn’t return but others came and enrolment
went up to forty. After the three meetings with
specific subjects numbers dropped but interest grew.
We have 15-20 people who came to most sessions and
are eager for a further series.

We learnt a lot by putting on this course. First we
believe we have made a good start in building a
constituency for Irish courses in S.E. London. Our

uncertainty at the level to ‘“pitch it”’ meant it was
difficult to brief speakers, and at one point different
expectations of the “level” of presentation resulted
in a heated discussion in the class.

This (spring) term we are trying another short
series of more specific evenings in response to
requests from the group who took part in the
evaluations. Also we are talking to different
departments about other courses. There is scope for
some development in Irish studies across the whole
range of the evening class programme at Gold-
smith’s'in, for example, music, drama and language.
South East London residents who are interested in

being involved should get in touch with us (tel.
01-692-8068). 3

[Trefor: Lioyd and Maura Rafferty are course
co-ordinators at Goldsmith’s College School of Adult
and Community Studies. ]
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THE IRISH IN BRITAIN—
A Question of Identity
Joan Inglis

Two years ago, I applied and was accepted for a
one-year, in-service Course at Southlands College in
London. The Course was called ‘Education for
multicultural society’. There were two main reasons
for my application; one being that after eight years
of teaching, I was disillusioned with the whole
educational set-up. I had had scme hazy ideals about
education being concerned with the ‘bringing-out’ of
the talents of each individual in order for them to be
more confident and contented - leading to better
societies, etc., etc., but I could not see any way of
changing things to my way of thinking - perhaps a
‘year-off’ might give me a chance to look for another
kind of job.

The other reason was that 1 liked the word
‘multicultural’, having had some experience of
teaching in multicultural schools abroad, and even
though I was suspicious of such a concept being
treated as just another academic exercise. 1 was
‘grasping at straws’!

I was to discover that my fears were unfounded. [
did learn about different cultures, but one seemed to
gain more prominence than the rest - ‘Western
culture’ - a microcosm of which was British culture.
The word ‘politics’ was mentioned often and my first
reaction was one of alarm - politics in education!
Gradually however I began to realise that politics
was much more than a General Election every four
years. I also began to realise that much of my
teaching content up until then and the language I
had used, had been political - in that it was racially
biased.

Whilst trying to come to terms with the fact that I
was racist in many ways, it was suggested that I
centre my research around the Irish community.
Again I was nonplussed, I had always considered the
Irish to be different from the English, but not so
different as to warrant a separate cultural identity -
they spoke the same language and part of Ireland
was British wasn’t it?

The reader may have gathered by now that I was
at the time, more or less ignorant of Irish history and
the circumstances leading to the situation pertaining
in Northern Ireland. It was to be as much a personal
investigation as an academic one; to this end I called
the study. ‘The Irish Community in London - a
question of identity.’

As 1 was eventually aiming towards an
educational aspect, i.e., was Irish culture being
promoted in schools? I decided to begin by
ascertaining for myself that a separate sense of
identity actually did exist among the Irish people in
London. To this end, I began by talking t&

individuals from various walks of life and families - .

all of whom were Irish or ‘of Irish descent’, and
visiting established Irish social and welfare agencies
which. proved to be "all Catholic. I found myself
confronted by an overwhelming sense of ‘Irishness’.

Together with the pride however, was a questioning -

and, very often, a resentment of the position the

Irish person found him/herselfin, in Brltlsh society -
summed up perhaps in one girl’s remark, ‘... but the
English don’t take into account Irlshmen hke Dad
who ‘make their mark’, they sort of only think of
Irishmen as dunces.’

Fventually, 1 gained access to four schools (two
primary and two secondary) which were situated in
predominantly ‘Irish’ areas of London. They were all
Catholic which was not my intention, but that was

_ how things worked out in the short time I had. For

the purposes of anonymity I will call the secondary
schools, schools A and B, and the primary schools C
and D.

At School A1 spoke to the Headmistress and the
Head of the Sociology Department. The Head-
mistress saw no need for history to be taught from
an Irish point of view, and felt any underachieve-
ment to be ‘... the result of social problems, not
ethnicity’. The Sociology teacher told me that most,
of the children were second generation Irish' who did
not class themselves as immigrants” ... but they do
class the second "generation West Indians as
immigrants ...” She said the children and teachers
did not talk about Ireland, and the teachers would
probably avoid mention of the ‘Troubles’ ... to all
intents and purposes, the children are English,
they’ve assimilated into the British teenage culture

At School B 1 was permitted to speak to a group of
six young people aged thirteen and fourteen years,
all were of Irish origin. Their answers to the
question, ‘What do you know about Irish people?’
ranged from comments on the Irish joke ... ‘I think
its cruel to take the mickey out of the Irish and the
Pakistanis, it's a fear, a prejudice, it’s against
anybody that isn’t British. Sometimes it make me
angry...” the rural background of Irish people...
‘People think they are stupid because they don’t
have a proper education, you don’t have to be brainy
to be a farmer...’; the language... ‘People think we’re
stupid because they can’t understand us because of
the accent ... French is a living language, people use
it all the time, I'd like to use Gaelic to be recognised
as Irish - like the French are recognised by the way
they speal ...’; Northern Ireland... ‘They’re mostly
Protestant friends here but they don’t govern the

community ...”; ‘to Catholicisim... ‘“They’re very
religious ...*

I also spoke to four teachers of Irish origin. Their
comments ranged from a total rejection of the -
promotion of Irish culture in the schools ...‘ .. Once
people come to England, they become English, to
imply anything else makes it more difficult for them
to integrate. They should merge with the host
community ... If an Irish child feels inferior it is
justified, it’s passed on from the parents. Ireland is a
less developed country, and an indication of success
in a country is the standard of living that has been
reached...’ ‘to a feeling of resentment that anything
to do with Ireland was made to look inferior’... ‘be-

_cause Ireland has been under the rule of England



for so long, there was bound to be a feeling of
inferiority ... In other multicultural countries the
Irish have made a great contribution, but not in

England - probably because of the nearness of'
Ireland. In the school, there is a feeling that,
anything to do with Ireland is backward or stupid,

the Irish children would be ashamed of wearing the
shamrock ... As to the curriculum, the history
teacher commented that a question about the Irish
has been included on the ‘O’ Level paper in recent
years, but an Irish point of view was not presented in

the text books, the teachers had to bring in an Irish’

angle, e.g., by talking about population growth ...
‘but they (the students) would probably get more of
an English viewpoint than an Irish one ...” An Irish
dimension existed in no other area of the curriculum.

In Schools C and D 1 interviewed 170 children

aged between seven and eleven years, and'
twenty-four teachers. With the children, the same

issued were to arise in answer to the same question .

asked in School B, ‘...People make jokes about them
and they're insulted ..” ‘Some Irish people come to
England to live and some people take the mickey out
of them when they speak, so they try to get the
accent out, but it’s hard because they were born in
Ireland ..." ‘Because people in Ireland live on farms,
people don’t think they go to schools, but they do -
but the English think they’re thick...’ ‘...The I.R.A.
are fighting in Northern Ireland, they are Irish,
they want Ireland for the Irish. They don't want the
Queen ruling over Northern Ireland ...’ ‘.... The
people in Southern Ireland are very Catholic, but not
in the North, there are all mixtures in England ..."
The great hospitality and heavy drinking habits of
" the Irish people were frequently mentioned, and the
results of living in an industrialised country were
also evident. ‘... they have fields there and there are
none here, and they have animals there and there are
none here ...’

Among the teachers was the similar division of
opinion expressed in School B. The concept of
‘multiculturalism’ was rejected by many teachers
including those of Irish origin ... ‘When in Rome, do
as the Romans do - the kids are basically English
because they’re born here’ ‘... I would say no, most
children think of themselves as English. I never
think of the kids as culturally different and I
wouldn’t really encourage the differences because to
bring out the differences heightens the barriers’. *

I tend to associate the Irish with the English because
of their colour and language ... ‘... I wouldn't say
that the children should have a choice, they should
wear their shamrock but do it quietly ... ‘...Most of
them have integrated into an English way of life ...’

After completing the investigation, I found myself
with many unanswered questions - the inferior
status of the Irish person in Britain and the lack of
confidence exhibited by many Irish individuals; the
role of the Catholic Church with regard to the Irish
community; the ‘loss’ of the Irish language; my own
lack of awareness - and I wondered why questions of
‘culture’ and ‘identity’ were being raised at this
moment in time. .

British Culture - a ‘Perceptual Prison’?
a) * ... in history’ ;

As I tried to discover answers to these questions
in my reading, I began to realise that by looking at
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Irish history, I was gaining an entirely different viey
of English history, it was like an awakening process.
as if my mind up until then had been imprisoned in 5
vacuum.

Throughout history the British perception of Irish
affairs has been dominated by an image of Irish
people who resisted change, despite contradictory
evidence ‘... the image tended to function as g
perceptual prison, blinding many decision makers
and much of the electorate to the wide range of
feasible alternatives. It led Englishmen to conclude
that most of the grievances voiced by the Irish were
imaginery, that the political organisers were
insincere about their motives and dishonest ahout
their goals, and that ‘law and order’, not concession.
was the proper policy to pursue towards Ireland'.
The historical development of the stereotype
spanned the centuries of British rule in Ireland, and
its eventual transformation into a perceptual prison
is characterised in three stages; ‘conscious inno-
vation, self-fulfilment and self-justification’. It may
be useful to briefly mention each stage.

The ‘conscious innovation’ of the stereotype began
in the 12th Century when Henry II of England
wished to press his own claims to Ireland. Up until
then, the Irish had occupied a unique place in
Western Christendom in that, along among the
churches of Western Europe, the Irish organisation
was independent of Rome. To provide a pretext for
the invasion, Henry sent defamatory reports of Irish
customs and religious practices to Rome and offered
to subdue Ireland in order to bring both ‘civilisation
and Christianity’ to its people. The ‘Wild Irish’ were
depicted as ‘eaters of human flesh, murderers and
thieves who revelled in sodomy and incest’ - they
were seen to be totally lacking in moral development
of any kind.

‘Self-Fulfilment’

The conquest of Ireland led to its eventual
colonisation by growing numbers of settlers,
administrators and soldiers, and gradually the
inhabitants were reduced to a state of political and
economic dependence.

By the 19th Century the major characteristics
attributed to the Irish - ‘indolence, superstition,
disharmony and propensity to voilence’ - has
remained prominent in the British image for over six
hundred years. The centuries of oppression and
discrimination made it functional - both psycho-
logically and economically - for the Irish to behave in
such a manner. ‘indolence’ - was at his landlord’s
expense, who stood to gain from his industriousness,
‘superstition’ - the Church was the Irishman'’s one
remaining native institution, its very existence was
an act of defiance to the alien conqueror. The point is
made that the very power the Church came to wield
derived largely from the persecution it suffered at
the hands of Britain) ... ‘Propensity to violence’ -
since Irishmen were often treated like treacherous
rebels it should not be surprising that the Irish
became more defiant over the years. ‘The British
conquest had made the histories of the two countries
so much the reverse of each other that they came to
resemble a zero-sum game. What to an Englishman
meant glory, victory and prosperity, to an Irishman
spelled misery, degradation and ruin ... To the Irish
a rebellion was a blow struck for freedom. To the
British it was a treachery, confirming their image of
the barbaric, violent and, worst of all, ungrateful
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- Celt, who abused the advantages offered him by
Britain ...’
‘Self-Justification’

The third and final stage is when what had begun
as an imaginary thing in the minds of Henry II and
his followers becomes even more a social reality. The
stereotype produced its own support or justification.
‘By the 19th Century, the evidence suggests, it had
become a perceptual prison, a closed image by which
information about Ireland was organised and given
meaning and in terms of which policy was frequently
formulated’. With the final stage, self-justification,
Britain eventually gave the Irish people what they
asked for (Catholic emancipation; dis-establishment
of the Church of Ireland; land reform; Home Rule)
but their refusal to concede the point until it was too
late for any conciliatory effect he sees as the
pernicious operation of the British stereotype. *
The stereotyped image of Irishmen, a concomitant of
colonial rule in England, also proved to be a major
factor in the undoing of colonial rule’.

b) ‘... and today’

As witnessed in the children’s comments and
every facet of the British media, the stereotype of
the ‘inferior’ Irish person continues indicating that
colonial rule built on the theory of superiority /infer-
iority, is still very much alive in Britain today.

The insidious ‘perceptual prison’ or ‘closed image’
of so-called British culture keeps the class system in
full-swing. The Irish joke and other insults serve to
reassure the working classes that they are not at the.
‘bottom of the heap’, their ‘British Status’ is
maintained - so they need not question the position
endowed on them by those who benefit most from it.

But why have the Irish community never rebelled
against the role they are forced to play? - One reason
may be that in coming to England, they have
appeared to assimilate into British - or perhaps I
should say English - culture, they become part of
that which oppresses them ‘... Once people come to
England, they become English ' But my
investigations had revealed a strong’ sense of
identity among the Irish community, most had not
assimilated or ‘become English’ which would
indicate that they were ‘living a lie’, they were not
expressing their true selves in everyday life.
Perhaps this would explain why, even with a
Catholic upbringing in Liverpoo! and of Irish
ancestry, I had never noticed a particularly strong
Irish dimension in British society - nor had I ever
considered myself Irish - ‘Liverpudlian’ was the
extent of my identification because I had never been
quite able to identify with the model of ‘Englishness’
that is held up in the society as the goal to be striven
for. But which forces were responsible for this
apparent assimilation? - Obviously, one is education
and its subsequent socialising effects. From the
comments of the teachers it would seem that the
education system exists for English (not British)
people - to succeed one must become ‘English’ - the
inference being that only one section of the British
community can every succeed. Perhaps as far as
education is concerned the Irish are not the largest
minority group in Britain - what about the Scots and
the Welsh? But the schools I had visited were
Catholic schools, ‘Irish’ and ‘Catholic’ having
become almost synonymous, most of the children in
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each school were of Irish origin - so why had there"
been little evidence, if any, of an acknowledgement
of Irish culture - only English? Was religion another
force responsible for apparent ‘assimilation?’ I
decided to investigate the history of the ‘Catholicis-
ing’ of Irish people. :

I soon discovered that it was not until the 12th
Century when Henry II arrived, that Ireland ‘came
under the jurisdiction of the Pope - up until then,
the Irish had kept their own peculiar form of
Christianity which had grown from Celtic roots and
traditions - many of which had been maintained. I
made the distinction between ‘grown’ and imposed
upon’ purposely. By the time of the Reformation, it
was in fact the presence of the ‘Old English’ (the
original colonizers) which brought about the
importance of the label ‘Catholic’ - and they and the
natives joined together in defence of their land for
different reasons, the one thing they had in common
being the badge of ‘Catholicism’. Otherwise it is
possible that the native Irish may have remained
‘Irish’ or ‘Celts’ or ‘Gaels’.

Over time the Church gained prestige in the eyes of
the Irish people, and when the National System of
education came into being in the 19th Century, the
division of schools into denominations (shaped by
the colonial relationship of Ireland and England)
reinforced the label ‘Catholic’. Ireland was still under
the Union at this time and it is interesting to note
the Church’s support for the status-quo’ ... the
education system did little to promote Irish culture
but taught the nation to read and write in English

. one of the most interested aspecting of the
Synod’s work was the attention paid to English
precedents. Although the prelates cannot be
expected to have realised it at the time, the English
system to which they so glowingly referred was at
that time less advanced than the Irish system of
national education.’

When Irish people have migrated to Britain, the
extent to which the combination of Irishness/Cath-
olicism has been internalised shows itself in that
they move to Catholic, as opposed, to Irish
institutions, the reasons may be two-fold. One may
be that there were no Irish institutions as such, as
opposed to ‘Catholic’, to provide a back-up for newly
arrived settlers, and consequently they appear to be
quickly. assimilated into ‘English culture.’

It hés already been said that historical events in
Ireland have served to make the Catholic Church the
‘pivot’ of the Irish people’s cultural traditions. Is it
possible that when those same people come to
Britain, this fact, along with the Church's
stipulation that parents do nnt have an unrestricted
right to send their children to any school ... The
Church and God has rights which over-ride those of
parents ...", may serve to produce feelings of guilt
should they begin to question the role of the Church
in Britain?

But why was all this being questioned now? - it
would be supposed that the war in Northern Ireland
would lead the Irish community in Britain to want to
keep an even lower profile than they already do - but
instead I was investigating the promotion of Irish
culture in education and discovering the establish-
ment of non-denominational self-help groups such as
the Brent Irish Advisory Service - it would seem that
the Irish people in Britain now want to be seen as
Irish/British people, and no shadows - what had



brought this raising of confidence and conscious-
ness, this break-out from the‘prison? Is it possible
that there is a connection with the presence of Black
people in Britain and their stand against alienation?

In one sense ‘Catholic’ and ‘Protestant’, ‘Celt’ and
‘Saxon’, ‘Irish’ and ‘English’ are both alike - in that
they are both ‘white’ ‘ ... there aren’t many coloured
people like Pakis in Ireland ..." (Irish child).

In Britain the blanket-term ‘Black community’
has grown up because British culture and society
had no place for the Black person whether he/she be
West Indian, Indian, African, Pakistani - unlike the
Irish community, they cannot ‘assimilate’. The
movement towards ‘Black’ schools and the growth of
‘Black’ churches have come about because the
presence of ‘class’ in both communities continues the
colonial mentality - ‘the perceptual prison.’

Class has so long imprisoned the minds of men and
women in Britain that it has become for many the
only reality we know - the only way to ‘progress’ is to
move into a different class. Class seems to be what)
British culture is all about. When I first came to
London. I met someone at a conference who had, by
coicidence, visited a school in Liverpool where I had
once taught ‘... Poor things ...’ she confided *... they
have no culture do they?’ I remember my reaction
being one of anger, but I couldn’t articulate why at
the time. No culture? According to the Oxford
dictionary ‘culture’ is defined as a ‘trained and
refined state of the understanding and manners and
tastes ... but I had discovered that culture is never
static. it is a vibrant, living force constantly acting
and reacting to the environment and the presence of
other cultures in the society, it is the mainstay of
life. It would seem just from that one remark,
however. that British culture is static, it is made up
of a class system which is insidiously reproduced
over and over again through its institutions which
reinforce the images of superior/inferior. The
Liverpudlian children did not speak with an
acceptable accent. they did not fit into the ‘correct
mould’ - they were inferior. They might internalise
the image like singer Tan McCulloch who describes
himself as ‘coming from yer average scummy
Liverpool background’ (Daily Mirror, Saturday,
17th January 1981), a background which is
humorous, distinctive and uncultured - not to be

taken too seriously perhaps, or like myself, adopt a ;
somewhat defensive attitude to my Liverpudlianism |

realising that in Britain it was seen as a label with ;"
connotations of economic and cultural inferiority -
but it was the only identity I had. Any deeper roots,
had been trampled upon by the system to keep me in|
my place - to ‘succeed’ I had to become ‘cultured’, to
fit into the mould and become ‘English’ - anj
impossible task!

Is the presence of the Black community in Britain
and their stand against alienation ‘cracking the
mould’? Most Black people, because of their history,
know very well who they are, and their rejection of
the position they find themselves in, seems to
indicate their freedom from the ‘prison’ of British
culture as it stands. In spite of this it is they who are
being seen as the ‘problem’ because they are not
‘fitting in’ to the established institutions. Is it
possible that they are in fact acting as a mirror in.
which we, the Whites, ¢#n look at ourselves, our
institutions and where we stand? Are they giving the
oppressed of the British system, i.e., - those living
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as ‘shadows’ — trapped in ‘perceptual prisons’ a
choice - either to stay imprisoned and see Black
people as a means to their own status - perhaps by
joining the British Movement or the National Front,
or alternatively, to break down the ‘walls’ of their
‘prisons’ by returning to their roots and perceiving
the truth of their situation.

Beginning with the course at Southlands, I realise.

that 1 have been breaking out of my own perceptual
prison - it can be quite painful at time, but if what
Fanon says is true then there is some hope - both for
me and for Britain ‘... the consciousness of self is not
the closing of the door to communication.
Philosophic thought teaches us. on the contrary,
that it is its guarantee. National consciousness,
which is not nationalism, is the only thing that will
give us an international dimension ... It is at the
heart of national consciousness that international
consciousness lives and grows. And this two-fold
emerging is ultimately the source of all culture ...’ If
British culture is static, it is a prison, a death-trap,
and it is dying - but it would appear that the term
‘British’ has become synonymous with ‘English‘ and
all its connotations of false superiority - perhaps it is
now time to look for truer and more comprehensive
definitions for the terms ‘British‘ and ‘culture’?

[Joan Inglis, now working in Liverpool, was
formerly a teacher in the Wandsworth area of Inner
London. ]
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Final Report to the Commission of the European :
Communities on the pilot project in 1981 featuring
the development of Irish Cultural Studies for the
children of Irish migrant workers in Britain.

Tom Arkell

THE ORGANISATION OF THE PROJECT

This project was planned and carried out at all
stages with the full co-operation of the Coventry
L.E.A. It was also greatly assisted by the interest
and support given by both the D.E.S. and the Irish
Department of Education. In particular the project
has benefited enormously from the experience,
understanding and active help of Coventry’s adviser
for multi-cultural education, Mr. M. Feeley, the
H.M.Is, Mr. A.J. Rose and Mr. J. Singh, and the
two Irish District Inspectors of Primary Schools,
Mr. J. Dennehy and Mr. P. Kitterick.

The project’s main aim has been to explore ways in
which themes or topics with a whole or partly Irish
content can be integrated etfectively into the normal
curriculum of English primary schools. It has also

made an examination of the available material in

FEngland and Ireland to assess how much is suitable
for use with such classes and how great is the need
for adapting it or devising new materials.

The project has concentrated on the 9-11 age range
and during 1981 worked exclusively in three
Coventry primary schools where a majority of the
pupils had at least one Irish-born parent. Because it
was not finally confirmed until the end of November,
1980, the project’s work was planned to cover the
calendar year 1981 and not just the academic year
1980-1. In the event, the virtual closure of the
schools in Coventry for four weeks in November and
December through industrial action by N.U.P.E.
has meant that the work planned for the later stages
of the project will now occur in January and
February, 1982.

Mrs. A. McCabe has worked half-time on the
project and Mrs. N. O’Donoghue has taught Irish
music for one or two afternoons a week throughout
the year. During the first two terms they worked
exclusively with the top three classes in St.

Osburg'’s, the school where Mrs. McCabe normally -

teaches, and in the autumn term the project’s
energies were divided equally between the top two
classes of Corpus Christi and Sacred Heart Schools.
In all three schools the project was welcomed
enthusiastically and its aims strongly supported by
Fhe head teachers and by all the class teachers
involved.

THE NEED FOR IRISH STUDIES

Since all Irish children speak, read and write in
Fnglish as fluently as English children, it is clear
that the English language presents no barriers for
the children of Irish migrant workers in Britain. And

for those who return later to Ireland, the only .

language problems are likely to involve Irish. In the
learning of most other subjects, many Irish children
are unlikely to be substantially more disadvantaged
by moving to an English school than most British
children who move to a new school with a different
curriculum and different syllabuses from their old
one. =

- However, since aspects of Irish studies very rarely

feature in most English schools at the moment and
many schools, especially in the towns, contain sig-
nificant numbers of pupils of Irish-born parents,
there is clearly a strong case for suggesting that they

" should at least consider teaching more about the Ir-

ish. Furthermore, in recent years Britain has devel-
oped programmes of multi-cultural education so that
the children of different minority groups should not
feel alienated by the education system of their adopt-
ed country but should acquire from it a clearer sense
of their own identity and a better understanding of
their own cultural roots. Therefore it makes little
sense not to apply this policy to the children of the
largest single migrant group — the Irish. And for
English children learning about the pluralistic
nature of their multi-cultural society, the Irish
dimension has at least as great a claim for inclusion
as other ethnic minorities.

At the moment it appears that in only a small
minority of schools are the children made aware of
the scope and nature of Irish migration to Britain
and of the Irish cultural heritage or given any
understanding of the situation in Ireland today.

APPROACHES TO IRISH STUDIES

The project’s approach to Irish studies has been to
explore ways in which Irish topics can be developed
within a school’s”ordinary curriculum and not to
advocate any form of self-contained course on Irish
studies. The project also believes that these topics
should be presented in such a way that they are
suitable for non-Irish children as well as those of
Irish parentage. The topics should therefore not
normally be presented to pupils in the form of
information to be learned, but should contain some
content or appear in a format that will elicit an
instinctive emotional response.

TOPICS:

Among the topics which have been tried out with

at least one class involved in the project, the
following are firmly recommended:
(i) Migration and family history. A study of the
last two or three generations of the families of most
children in any class will lead inevitably to the theme
of migration in modern society. The information
gathered can be plotted on maps, graphs, etc. and if
a significant number of families come from one or
more countries, like Ireland, this approach should
also lead to discovering more about these countries
today. ,

When placed in an historical context, this theme
will be linked with the growth of population, towns
and industries from the 19th century and will explore
the causes of migration as well as its consequences. I

‘ should perhaps conclude with a look at those ethnic

minorities which have settled locally but are not
represented in the children’s own class or school. For
older children this topic might also lead to a study of
how people used to live (in Ireland and elsewhere),
at, say, the time when their great-grandparents were
children. .
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(ii) Comparing schools. Writing letters to children
of their own age and similar interests in an Irish
school should not only .personally involve all the
pupiis in a class in a study involving Ireland

regardless of whether they have Irish connections,-

but it should alsc lead to comparisons between some
selected aspects of theri way of life and above all of
their schools. Exchange of letters should lead to
exchange of photos, tapes. maps, plans, etc.
Eventually, this could also result in exchange visits
between the schools.

(iii) Comparing towns. For older children ex-
changes of letters could lead to a comparison of the
catchment areas of the English and Irish schools
involving houses, shops, transport, essential
services, etc., together with a look at the main
features of the town centres, main industries, leisure
facilities, cathedrals, etc. This comparative study
could also include an examination of some important
changes made to the urban environment in the living
memories of some adults and even a brief outline of
the growth of the two towns or perhaps a mention of
a few salient incidents from their past.

(iv) Comparing countries. More general compar-
isons between England and Ireland can clearly be
made in a great variety of ways, many of which have
been explored only superficially during the pilot
project year. For example, Ireland could be
introduced first through the eyes of the Irish Tourist
Board’s publicity or as a co-member, of the E.E.C.
and then the class could set out to discover more
about Ireland — its main towns and industries as
well as its rivers, mountains and seaside. This
survey might also include a brief look at some
historical sites, sporting occasions, transport
facilities and/or public services and either make
superficial comparisons with England or concentrate
on one or two aspects in much more detail. A
comparison might be made, for instance, between
dairy farming in Ireland and arable farming in
England with the study concentrating on particular
farms in both countries.

To reinforce the children’s involvement in such
topics, Irish stamps, coins, labels, etc., could be
collected as well as Bord Failte posters and
brochures.

(v} Comparative themes. Apparently ‘neutral’
topics like ‘stone’ or ‘water’ can be used to introduce
aspects of Irish cultural studies by comparing, for
example, selected rock formations, stone buildings,
two rivers, particular ports, etc. in England and
Ireland. Such topics may also be introduced or
reinforced by teaching the children related songs
about say, the Thames and the Shannon.

(vi) Early history. The theme of migration to
Ireland could be introduced through a study of one
or more of the Celts, Vikings and Normans — again
with the possibility of comparison with the Romans,
Anglo-Saxons, Vikings and/or Normans in  Eng-
land. The introduction of Christianity to both
countries could also be included within this topic as
well as the development of towns, trade and some of
the more visually appealing aspects of these earlier
civilisations.

(vi) Arts and Crafts. Celtic art provides much
Ppotential inspiration for drawing and colouring in
‘many different media. There may also be opportunit-

ies to introduce other skills like knitting, lace-
making, patchwork and Irish cookery into the curric-
ulum, but the pilot project did not explore these.
(viii)* Literature. Irish literature provides many
opportunities for introducing Irish studies into the
English primary school curriculum. The story of
Irish legends can easily be told or read to children
like Irish poems, while Irish stories by more modern
writers that are suitable for junior children can be
read aloud to the class or given to individual children
for silent reading. For most Irish stories and poems
it is normally not difficult to find comparable works
from England or other countries which can be paired
together with them under themes like youth, old age,
suffering warfare, etc. Following work can include
discussion, writing, impromptu dramatization or art
work.
(ix) Drama. In schools with an established
tradition of dramatic production Irish legends, like
those concerning Cuchulainn, can be used as the
basis for more formal and extended dramatic
presentations.
(x) Music. For generations music has been a very
powerful vehicle for the expression of the Irish
cultural tradition. Irish songs can be introduced
most easily into a school’s curriculum either
individually or matched with songs from other
countries or as an integral part of a topic taught to
the class like migration or rivers. Appropriate songs
can sometimes be used as a means for introducing
these topics and songs with some words in Irish
provide an excellent opportunity for the teacher to
introduce children t 1 few basic words in the Irish
language, like counting up to twelve. There is
certainly a wide range of Irish songs available for the
children to learn and for the teachers to adapt to
their own musical skills. The classes can also be
encouraged to listen to tapes and records of Irish
music.

Formal Irish dances like ‘The Siege of Ennis’ can
be taught to whole classes, but some teachers may
prefer to restrict the dancing to their more

. enthusiastic pupils with a sound rhythmic sense.

For schools with thriving groups of recorder
players, the tin-whistle is potentially an attractive
alternative for playing or accompanying Irish music.
It can probably be taught best through conventional
musical notation to those children who can read
music, but the other children can learn to play tunes
on the tin-whistle without having to learn to read
music first. v

Such musical activities are equally well suited to
reinforcing class work or mounting a concert at an
appropriate occasion for the whole school, parents,
etc. On such occasions the project advises the
. avoidance of concerts of exclusively Irish music and

:the adoption of themes which encourage the

i inclusion of music from other countries. This will
illuminate much more effectively the multi-cultural
context in which they are being presented.

TEACHING MATERIALS

During the year the project has built up a basic
stock of teaching materials for the themes described
above. These include books published in Ireland and
Britain for both children and adults, slides,
filmstrips, pictures, maps, records, tapes and so on.
The teachers involved in the project have also
developed some of their own teaching materials.



Together they form the nucleus of a collection which
could prove very useful in due course. But teachers
who try to tackle any of the recommended themes
will soon find that the text of many of the books is
too details and substantial tasks of further selection
and preparation remain to be done.

In the course of one short year the pilot project has
concentrated on exploring those Irish themes which
seem best suited for inclusion in a school’s normal
curriculum. In this context the selection and
preparation of teaching material has been a
secondary interest - which, to be done properly,
requires a further year in which it would be the major
objective of those involved.

INITIAL SUCCESS OF THE PROJECT

This pilot project has demonstrated quite
unequivocably that Irish cultural studies has a
strong and serious eclaim for inclusion in the
curriculum of the English primary school especially
where a significant number of the pupils are of Irish
parentage. The children in the project schools have’
responded to the work with overt enthusiasm and
the teachers have recognised immediately its
educational value.
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But, if this rich cultural seam which has been
opened up is to be developed, it will require at least
one further year of concentration on the development
of readily accessible teaching materials. Only then
will it be possible to build on the initial success of the
pilot project and to present to interested teachers
elsewhere a coherent strategy backed up by adequate
materials which will enable them to introduce Irish
studies to their school.

FUTURE DEVELOPMENTS

All concerned in the pilot project have been very
grateful to the European Commission for the support
which they have received so far in making possible
this exploration of Irish cultural studies.

To follow it up, the director will be submitting in
due course to the European Commission a proposal
for a successor in 1982-3 which would concentrate on
the selection and production of appropriate teaching
materials for those themes which have been
recommended as being most suitable in this report.
Only by such means does it seem possible to ensure
the consolidation of the project’s achievements so
far.

°

[Tom Arkell, of the Department of Arts Education,
University of Warwick, was the Director of the
above pilot project.]

THE IRISH IN BRITAIN
REPRESENTATION GROUP

[“Irish Studies in Britain” asked the IBRG to
outline its policy; the reasons for its formation and in
particular its attitude towards the development of
Irish Studies in the British education system.]

'he IBRG: has been formed because of the
widespread feeling amongst the Irish community in
Britain that there is no effective representation of
their interests in social and political matters. In this
regard the Irish. despite being the largest immigrant
group in Britain. compare unfavourably with other
sthnic minorities as well as the Irish abroad.

The IBRG is essentially concerned about catering
tor the social and political needs of the Irish
community in Britain. While deeply concerned about
the Northern Ireland situation, it is conscious that,
over the generations, the nationwide Irish political
organisations which existed in Britain always did so
in response to the then political situation in Ireland.
Organisations existed to support Daniel O’Connell in
his campaign for the repeal of the Act of Union; to
support Parnell in his fight for Home Rule; and, in

~ subsequent years, to support the struggle for Irish
independence. But as the political situation changed
in Ireland, these organisations faded. Their
relevance depended on what was happening in
Ireland. :

The IBRG is essentially concerned to cater for the
social and political needs of the Irish in Britain.

The IBRG is seeking to anchor itself on the needs
of the Irish community in Britain and thereby have
Permanency. It is not committed to any particular
political philosophy, be it socialist or conservative —
in this sense it is non-party political. The IBRG
hopes to provide leadership for the Irish community
in Britain and to influence government, local

authorities and other organisations primarily
through pressure group activity which may in the
right circumstances be supplemented by electoral
activity.

THE PRESERVATION OF THE IRISH WAY OF
LIFE :

One of the major aims of the IBRG is the
preservation of the Irish way of life in Britain. The
formation of the IBRG was prompted in part by the
realisation that, unless positive steps are taken to
transmit a sense of Irish identity to the British-born
members of our community, the Irish way of life will
soon fade away in this country. The demographic
profile of the Irish in Britain has changed markedly
in recent years. Now the British-born outnumber the
Irish-born by three to one and the average age of the
Irish-born will be sixty-plus by the end of this
decade. If our community is to survive, it is essential
to pass on our way of life to our children.

'There are, of course, deep seated reasons why the
Irish in Britain have, in general, been unable to pass
on their culture and values. While the IBRG can
readily concede that the task may be difficult, it
believes it is at least worth trying to preserve Irish
tradition and culture in Britain. We aim to preserve

. the separate identity of the Irish community while

respect:,ing and co-operating with fellow citizens of
goodwill for the common good of all.
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A FAIR SHARE OF RESOURCES FOR THE
IRISH

A high priority with the IBRG is the attempt to
ensure that the Irish in Britain receive a fair share of
resources. The Irish have made an enormous
contribution to the development of Britain over
many generations, it is therefore only fair that they
be treated as well as other ethnic groups. The IBRG
believes the Irish are ‘‘missing out” in many areas
for example...

ACCESS TO THE MEDIA

In Manchester the Irish are the largest ethnic
minority, yet there is no coverage of Irish
community affairs nor any Irish programmes on
local radio. Other ethnic communities, however,
have their own weekly programmes. The pattern is
the same across the country. Similarly, there are no
plans to have Irish programmes on the Fourth
Television Channel.

I.OCAL AUTHORITY COURSES :

Outside Londom local authorities make virtually
no provision for Irish studies. The IBRG believes a
sizeable number of Irish people would like to learn
about Irish history, literature and culture.

“CHOOL CURRICULA

The Irish are also ‘‘missing out’’ in the
development of multi-racial school curricula. In
recent decades the idea of a multi-racial society has
been accepted. Many local authorities are providing
multi-racial education so that children from diverse
backgrounds can learn about their own history and
traditions. The Irish, however, have been left out of
these developments.

The IBRG aims to provide effective organisation
to ensure that the Irish receive their fair share. In
Manchester the IBRG has already started a
campaign to get air-time on local radio. A petition
has been started and a formal request will be made in
the near future. We intend to sponsor members of
our community on local radio courses so that we will
be competent to produce our own community
programme. A weekly programme will help to knit
together the Manchester Irish community and to
generate interest amongst the British-born members
of our community.

Local authorities are obliged to provide courses if
there is sufficient demand for them. The IBRG hopes
to demonstrate the interest in Irish studies. In the
interim period the IBRG may launch its own study
groups. Once in existence such groups will not just
cater for pre-existing needs but will also generate
new interest and enthusiasm.

There are just a few examples of areas where
effective organisation is required. Positive action of
this sort is essential if the Irish way of life is to be
preserved in Britain.

ANTI-IRISH RACISM
One of the reasons it has proved so difficult to pass
on the Irish way of life to the British-born is the
anti-Irish racism of the British media and British
society. The Irish community welcomes the fact that
racist jokes and disparaging stereotypes have abated
Wlth respect to other ethnic minorities. These
“jokes” have been recognised as racist and much

more than harmless fun.

The IBRG believes that all' national groupings
should be treated with equal dignity and respect. It
is, however, particularly concerned that the Irish are
still sub]ected to the basest forms of racism. The
Irish person is rarely represented in the British
media as anything but an irrational idiot —
comedians line up to tell Irish jokes and situation
comedies are rarely without their stage Irishman.

It is difficult to overestimate the damage this sort
of ““fun’’ does. It saps the self-confidence of the Irish
community and makes it extremely difficult to pass
on our nationality. When an Irish accent immed-
iately turns a person into a figure of fun; when the
racist stereotype of the drunken, whimsical, ‘“‘thick
Paddy” is so widely believed; when the very word
“Trish”’ has become a synonym for ‘‘stupidity’”’ —
how can we expect people to hold their heads up and

. say they are Irish?

What can the IBRG do about this situation?
Firstly, the IBRG can project the true image of the
Irish people in Britain and it can help to develop
confidence in being Irish. Secondly,; we can attempt
to curtail racist slurs on our community. As a
community we can make it quite clear that we find
racist jokes and stereotypes offensive and unaccept-
able. Particular instances of racism may contravene
the Race Relations Act or Press Council guidelines
— the IBRG intends to take up such cases. More
generally, the IBRG plans to launch a campaign
against anti-Irish racism aimed at educating people
about the pernicious effects of these attacks on Irish
people.

TRAVEL LINKS WITH IRELAND

If a major goal is the preservation of the Irish way
of life in Britain, one of the best ways of achieving
this is for people to have regular contact with
Ireland. The IBRG sees great scope for establishing
exchange visits, pen-pal type arrangements, sum-
mer camps and so on. Virtually nothing is done at
present to promote interchange between the youth of
the Irish in Britain and their counterparts in Ireland.
Such links would be of great mutual benefit.

In this area a major bone of contention amongst
the Irish in Britain is travel arrangements between
Britain and Ireland. The IBRG intends to
investigate claims that fares are too expensive and
that services are inadequate. We hope to offer our
own proposals on how services might be improved.

THE P.T.A.

The PTA is used unjustifiably and indiscrimin-
ately against the Irish community in Britain.
People, innocent of any crime, are arrested and
harrassed. The civil rights of the Irish community
have been abridged in an intolerable way. The
National Council for Civil Liberties and many
Labour MPs support the repeal of the PTA.

The IBRG aims to add the voice of the Irish
community to demands for the repeal of this
legislation and intends to spotlight the plight of
those who suffer injustice under it.

NORTHERN IRELAND

As an Irish organisation the IBRG is, of course,
extremely interested and concerned about the
troubles which beset our homeland. The IBRG hopes
to provide spokespersons who will articulate the
views of the Irish community in Britain on the



subject of Northern Ireland.

The IBRG condemns all violence from whatever
source and calls for a just political solution to the
Northern Ireland problem. We aim to work for
reconciliation and greater understanding between
Irish people of different traditions and between the
Irish and British. We hope to play a genuinely
educative role, to speak out against injustice and to
challenge instances of media misrepresentation of
the conflict in Ireland.

CONCLUSION

The IBRG's overall aim is the representation of
the Irish community in Britain on social and political
matters. We are aware that this is a difficult
undertaking ‘in view of the -heterogeneity of our
community. However, there are grounds for
optimism.
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In the first place, Britain is now a multi-racial
society, so the Irish, if effectively organised, have
greater opportunities than ever before, to maintain
their traditions. Moreover, the insecurity which has
in the past prevented the Irish from speaking up or
organising is no longer so acute. There is no question
of sending back the bulk of our community since
75% of its members were born here. Similarly the
fact that Ireland and Britain are both members of
the European Economic Community means that it is
no longer a real possibility that the Irish be
repatriated.

Finally, we should not underestimate the leverage
which effective organisation could give us. The Irish
are the largest ethnic group in Britain and the
IBRG must ensure that political parties competed
for our votes.

TEACHING MATERIALS
[Books; films; tapes;
records; packs etc.]

“Irish Studies in Britain’’ continues its policy of
publicising books and other materials facilitating the

teaching of Irish Studies in this country. In this
issue we are concentrating on books and other
teaching materials produced by specifically educat-
ional publishing houses in Ireland. The publishers’
addresses can be found at the back of the magazine.
It is as well to remember that all educational
materials published in Ireland on Irish history,
geography, environmental studies, languaged, etc.,
are aimed at Irish people living in Ireland, i.e:, in a
homogeneous, not a multi-racial society.

The inclusion (or exclusion) of material in this
guide does not imply a critical evaluation of the work
in question. The suitability of material for various
aspects of teaching Irish Studies we leave up to
teachers and others.

The following list is by no means comprehensive:
it lists books that refer to Irish themes only. Prices
are quoted from publishers’ catalogues; ™ given
inflation and the fluctuating rate of exchange, they
must be a guide only.

We start off this section, however, with one of the
first packs for teaching Irish Studies to be produced
in this country:

Teaching Packsm—

An excellent learning pack on Northern Ireland
has just been produced by hte Avon (Bristol)
Education Authority’s Resources for Learning
Devleopment Unit. The pack, entitled “The Irish
Question”, is intended for use mainly with pupils
following the Schools Council History examination
-course leading either to CSE or O level. It may also

be used as part of a Political Education or Social '

Studies course. Each pack contains:
(1) A Teachers Advisory note.
(2) A Master Route-Guide and Resource List.

(3) 15 copies each of source studies on the following
topics:

The Irish and the English

Unequal Rights and Union

Economic causes of disunity

Religious causes of disunity

Political causes of disunity

1920-65

1968: Violence breaks out

1969: Troops in

Violence spreads

Solutions

Future

Attitudes — a media study
(4) 10 copies of Reference 1: ‘‘Personalities”
(5) copies of Reference 2: ‘‘Organisations”
(6) 5 copies of Reference 3: ‘‘Security Forces”
(7) 5 copies of Easter Rising 1916 — a case study
(8) 5 copies of “Bloody Sunday’ — a case study
(9) 30 copies of ‘“Timeline’’, a brief chronological

background to the problem
(10) 10 copies each of task card (30 in all) of various

degrees of difficulty and to emphasise skill

development

Prices are £19.50 + £3 p & p (schools in Avon
area); £29.25 + £3.45 p & p (inc. VAT) (schools
outside Avon area)
and the packs are available from Paul Steele,
Resources for Learning Development Unit, Bishop
Road, Bishopston, Bristol BS7 8LS. Tel: 0272-
42808.

Environmental
Studies |

Folens Irish Environmental Library

Aseries of 100 titles aimed at children from 10 to
15. Topics covered include flora and fauna,
archaeology, architecture, music, art, folklore,
m_ythology, dress, industry, agriculture and sport.
Single titles in soft cover are available for 96p and
groups of 5 titles in hard cover at £5.64 (building into
a 20 volume Irish Environmental Encyclopaedia).
The colour illustrations from all titles are available
as posters at 87p each.
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Filmstrips and
Slides

Educational Company of Ireland Photocraft Series
All-colour Filmstrips and Slides
Geography Regional Study of Ireland

Sister Rivers £4.70
South West : £6.25
South East £4.15
Shannon Estuary £4.70
Shannon Basin £4.40
West of Ireland £5.10
Dublin Region £5.75
Eastern Lowlands j £4.00
The Drumlin Region £4.40
Irish Industries: Glass, Pottery, Turf £4.70
Irish Industries: Bread and Biscuits £3.70
Water: Shaper of our Land £4.30
The Sea: Builder and Destroyer £4.80
History Irish Heritage Series

A Story in Stone £4.10
Great Stone Tombs: Newgrange Knowth and
Dowth £4.00
Ireland’s Holy Paces: Clonmacnoise and Glen-
dalough ; £5.10
Island Monasteries: Skellig Michael and Inish-
murray £4.80
Norman Castles: Trim and Cahir £3.50
Medieval Monasteries: Mellifont, Jerpoint,
Holycross - £4.30
Plunkett and Brenan: Bishops of the Penal Days
£7.30

A Cistercian Monastery: Mount St. Joseph £4.90
Irish History I: Earliest Times to the Normans

£4.55
The Celts £4.15
The Romans £5.45
(hiefs and Earls ; £5.20

Books_

" PRIMARY
LANGUAGE
Educational Company of Ireland
Progress in Irish—A complete course in Irish

through English { £1.20
English/Irish Dictionary £1.21
Irish/English Dictionary £1.01
Folens Publishers
Irish Proverbs and Sayings 48p
GEOGRAPHY ,
Eduqational Company of Ireland
Primury Geography 3 (Ireland) : £2.28
Unfolding Geography 3 (Ireland)
HISTORY

Educational Company of Ireland
Ilustrated History
The Living Past. Books 1-4 various prices
Irish Myth and Magic : 89p

Folens Publishers

Irish Lives 89p
The Wonder Tales of Ireland 78p
Irish Saints for Boys and Girls £1.69

SECONDARY

LANGUAGE

Educational Company of Ireland
Gaelic Literature Surveyed £3.48
Learner’s Irish/English Dictionary £1.01
Learner’s English/Irish Dictionary £1.21

R.T.E./Bord na Gaelige
Anois is Aris. A book and cassette tape for this
new RTE series are now available. The course is
intended for those who have never been able to
speak Irish or whose spoken Irish is rusty. It will
be particularly helpful for parents of school-going
families £5.85 (for book and cassette)

GEOGRAPHY

Folens Publishers
Geographical Assignments 1: Ireland, Europe and
the world £1.68
Geology of Ireland for Secondary Schools  £1.16
“Teach and Test Maps’’ (wall map £4.50;

) pupils’ maps 15p)

Educational Company of Ireland

Concise Geography 2: Ireland £2.52

Geographical Field Studies in Ireland £2.11
Gill and Macmillan

A Systematic Geography of Ireland £3.10
HISTORY

Helicon Intermediate History Series
The Age of the Renaissance and the Reformation

£1.83
Ireland and Europe in the 19th century £1.69
The Modern World £1.53

Gill and Macmillan

Discover the Past:

Book 2: Roots of our Culture £1.50

Book 3: Invasion and Plantation 1169-1691 £1.60

Book 4: Modern Times; 1700 to the present £1.70
Life and People of the Middle Ages

Ireland, England the Europe ¢.500-¢c.1250 £3.00
From Columbus to Cromwell

Ireland, Britain and Europe ¢.1500-c.1700 £3.00
The Age of Steam and Steel i

Ireland, Britain and Europe in the 19th century

£3.00

Our Changing Times

Ireland, Europe and the Modern World since

1890 £3.60
Modern Ireland £2.90
Celts and Normans £3.60
Con-juest and Colonisation £3.60
The Birth of Modern Ireland £3.60
A History of Northern Ireland £3.95
Modern Historical Documents £1.00

Insights into Irish History (seriesof 3) £1.40 each
The Gill History of Ireland:

Vol. 1: Ireland Before the Vikings £3.00
Vol. 2: Ireland Before the Normans £3.00
Vol. 3: Anglo-Norman Ireland £1.00

Vol. 4: Gaelic and Gaelicised Ireland in the
Middle Ages £2.50



Vol. 5: The Church in Medieval Ireland £1.00
Vol. 6: Ireland in the Later Middle Ages  £3.00
Vol. 7: Tudor and Stuart Ireland £2.70
Vol. 8: Ireland in the Eighteenth Century - £3.00
Vol. 9: Ireland Before the Famine, 1798-1848

£2.70
Vol. 10: The.Modernisation of Irish Society,
1848-1918 £2.50

Vol. 11: Ireland in the Twentieth Century £2.50
- Gills Irish Lives:
James Craig
C.S. Parnell
Sean O’Casey
James Joyce
Michael Collins
Eamon de Valera
Paperback £2.50, Hardback £7.95

Educational Company of Ireland
At Time of Revolution
A Time of Change

Ireland, Britain and Europe in the 19th century

1763-1850

£3.55

Modern Times
Ireland and Europe since 1870 £3.51
Ireland Two 1485-1800 £2.75
Ireland Three 1800 to the present day £2.75

Ireland 1477-1610
An Outline of Modern Irish History 1850-1951

. £4.05
The Land Question 1879-82 £1.13
Folens Publishers
Irish History 1851-1950
Irish History Notes 1884-1950 60p
Irish History 1477-1603 (in 2 parts 88p and £1. 06)
Grattan and His Times £1.38

PUBLISHERS .

Educational Company of Ireland
Ballymount Road,
Walkinstown, Dublin 12.

Folens Publishers
Airton Road,
Tallaght, Co. Dublin.

Gill and Macmillan
15-17 Eden Quay, Dublin 1.

Helicon
P.O. Box 43A, Ballymount Road,

Walkinstown, Dublin 12.

Bord na Gaelige -
7 Merrion Square, Dublin 2.

IRISH PUBLICATIONS

catalogue of books from
Ireland now available

describing over 450 titles
from Irish Publishers

literature -~ history - local studies
poetry - music -~ religion - academic

art ~ general
etc

INFORMATION AND BOOKS BY POST
SERVICE

e T o e S I R
for catalogue send £2-00 to

IRISH PUBLICATIONS
5 Henrietta Street Dublin 1

Read by those who
might be in it!

Scope is a monthly review of
Social Policy and Community
Affairs in N. Ireland.

Available from 2 Annadale Avenue,
Belfast 7. Tel: [0232] 640011.




irish Studies in Britain/23

MacLysaght, Edward THE SURNAMES OF
1 IRELAND 5th Edition. More than 4000 Gaelic,

Norman and Anglo-Irish surnames are listed in this
book. It gives a wealth of information on historical
background and location of Irish families. Dr
MacLysaght, former Chief Herald and genealogical
officer of the Irish Office of Arms, is the leading
authority on Irish names and family history. 344pp
Paperback £2.70

Wilde, William IRISH POPULAR SUPERSTIT-
IONS This is a group of legendary tales and local
superstitions collected by Wilde from his boyhood up
to 1850. The narrative is fast and the range
remarkably wide — the impact of the Famine on
Irish customs, the May Day Festival in Ireland and
England, Dublin folk customs, secret societies, fairy
archaeology, folk medicine. (1979) 144pp Paperback
£1.80 Cloth £4.50

MacLysaght IRISH LIFE IN THE SEVEN-
TEENTH CENTURY This is the outstanding work
on Irish social history 1660-1700. Here are the
gentry and the peasantry, the ‘Big House’ of the one
and the smoke-filled cabin of the other, each settling
into the pattern which was to remain unchanged for
almost two hundred years.

‘The Irish people emerge from this study as not so
very different in character from those of a later age
— hospitable, conservative, credulous, quarrelsome,
fond of music, dancing and story-telling, eager for
the latest news, well endowed with physical courage,
always ready for a drink or a gamble and not
over-strenuous at work.” Tomas O Fiaich. 330pp
Paperback £1.70 Cloth £5.00

O’Hanrahan, Brenda A BIBLIOGRAPHY OF
DONEGAL AUTHORS This first major biblio-
graphy of its kind consists of biographical notes of
authors of Donegal birth with bibliographies of their
writings. Chronologically it runs from Colmcille to
the present time. A valuable contribution to Irish
bibliographical studies.

Miss O’Hanrahan is Assistant Librarian at St.
Patrick’s College, Dublin. approx 300pp £27.50
October

Walsh, John Edward RAKES AND RUFFIANS:
THE UNDERWORLD OF GEORGIAN DUBLIN
This is an account of the less secate side of life in
Georgian Ireland — a narrative which ranges from
the gallows, bull-baiting and feuds in the inner city
to duelling, abduction, carousing and gambling.
John Walsh, one-time attorney-general for Ireland,
published this book anonymously in the 1840s
(during the Great Famine) to show how things were
before the Irish began to learn from the English
about ‘propriety and decency, peace and cood order.’
128pp Limp £1.80 Cased £4.50

IRISH ACADEMIC PRESS

Books. about Ireland from
IRISH ACADEMIC PRESS

The Great Famine

In the Great Famine which struck Ireland between
the years 1845 and 1852 at least two-and-a-half
million people, or approximately twenty-eight per
cent. of the population, were lost through
starvation, disease and emigration. The calamity
represents a watershed in Irish social and political
life. It profoundly affected the subsequent history of
Anglo-Irish relations. The famine, which caused the
destruction of the cottier class and forced some three
million to live on charity in 1847, went to the basis of
Irish society. Opening the floodgates of emigration,
it gave the population structure a character which
outlasted the nineteenth century. Furthermore, the
Irish diaspora had important consequences for the
development of the United States, Canada and
Australia.

Here are eight volumes which have been compiled
by noted scholars of the period, to provide essential
Famine source material from the Parliamentary
Papers. They contain the correspondence on
government relief measures — the Commissariat and
Board of Public Works series; the correspondence on
the state of the unions and workhouses; the reports
of relief commissioners, the Board of Health report
of 1852-53 and a number of significant miscellaneous
documents. Government policy, official attitudes
and famine conditions emerge in graphic detail.

A separate catalogue is available on request which
details the contents of these volumes.

Volume 1 £44.00 Volume 5  £48.00
Volume 2 £63.00 Volume 6  £51.00
Volume 3 £63.00 Volume 7  £47.00
Volume 4 £47.00 Volume8  £47.00

Davin, N.F. THE IRISHMAN IN CANADA (1877)
With an introduction by D.C. Lyne. A source of
information on Irish emigration after the Famine.
718pp £15.00

O’Rourke, Brian THE CONSCIENCE OF THE
RACE: SEX AND RELIGION IN IRISH AND
FRENCH NOVELS 1941-1973 This is a study of
modern Irish novels in their most typical aspect — a
pull and drag between sex and religion and between
morality and faith: Dr O’Rourke compares a wide
range of Irish novelists.

Deane, Seamus GRADUAL WARS 61972) A new
impression of AE. Award-winning collection of
poems that explore the complex nature of language,
love and violence in the world today. 64pp Paper
£1.25 Cloth £4.00

O’Reilly, Edward A CHRONOLOGICAL AC-
COUNT OF NEARLY FOUR HUNDRED IRISH
WRITERS (1820) Valuable compendium of biblio-
graphies of Irish writers up to 1750. 256pp £12.50

Lynam, E.W. THE IRISH CHARACTER IN
PRINT, 1572-1923 (1929) A study of the type fonts
used in Irish from the earliest efforts in Elizabethan
times. 64pp £5.00

Killane, Backrock, Co. Dublin. Tel: 850922.
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You don't have to put up with hour after  timetables, a selection of holidays and
hour of discomfort and inconvenience getting  “Super-Drive” car hire from £17 aweekend or
to Ireland and back. There’s amuch £52.50 a week.
easier way. In fact, everything you want to
Aer Lingus flies to lreland from know about Aer Lingusisinthe 1982
8airports in Britain, by the quickest, Bargain Fares and Holidays brochure.
most direct route, in about an hour. Pick up a copy from your travel
Soyou arrive fresh and relaxed. agent or nearest Aer Lingus office.

The £55 Special You'll be all the
What's more, if you book right Sl better for it.
now, you can take advantage of our "”,,”,‘,’,f’”ys
two early '82 Specials. The £55 L. o £68
Special isa London to Dublin return ""‘ Aer
fare—andinthe February Sale, you can fly from
our provincial airports from only £49. ngu s
Get the book now
There's a whole range of bargain fares to It's better byAer. |

Ireland in our new brochure. And you'll find

LONDON: 01-734 1212, BIRMINGHAM: 021-236 6211, EDINBURGH: 031-225 7392, GLASGOW: 041- 2484121
LIVERPOOL: 051-236 6135, MANCHESTER: 061-832 8611, BRISTOL: 0272-290046, LEEDS: 0532-34466.
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